
ENREGISTREUR VIDÉO EN 
RÉSEAU
Guide de prise en main rapide SRN-1000

Français



2_ Français

Avant le Démarrage
Voici quelques recommandations importantes qu’il convient de respecter avant d’utiliser le produit.
•• N’utilisez pas le produit en extérieur. 
•• Ne versez pas de l’eau ou des liquides sur les connexions du produit.
•• Ne soumettez pas le système à une force ou une pression excessive.
•• Ne tirez pas sur le cordon d’alimentation.
•• Ne démontez pas l’appareil vous-même.
•• N’excédez pas la puissance nominale d’entrée/sortie de l’appareil.
•• Utilisez uniquement un cordon d’alimentation agréé.
•• Pour les produits équipés d’une masse d’entrée, utilisez une fiche d’alimentation avec mise à la terre.

Contenu
Déballez le produit et placez-le sur une surface plane ou à l’emplacement qui lui est réservé.  
Vérifiez que les éléments suivants sont contenus dans l’emballage, en plus de l’unité principale.

REC HDD ALARM NETWORK POWER

NVR Cordon d’alimentation CD du Logiciel Network Viewer /  
Manuel d’utilisation et CD du logiciel d’installation

Manuel d’utilisation Guide de prise en main rapide (en option) Câble SATA

Câble d’alimentation SATA supplémentaire Supports pour Rack Vis de fixation du support

Vis de Fixation du Disque dur Bornier de connexion

MM `` Pour un modèle ne disposant pas d’un disque dur intégré, un câble SATA et 3 vis pour la fixation du disque dur seront 
ajoutés par défaut.
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Connexion à un périphérique externe

JJ `` Une source d'alimentation non adaptée ou ne fournissant pas le courant nominal approprié peut endommager le système. 
Assurez-vous que la valeur nominale de la source d'alimentation est adaptée avant d'appuyer sur le bouton de démarrage.

MISE EN RÉSEAU AVEC IP INSTALLER
Utilisez le programme d’application IP Installer pour rechercher les périphériques sur le réseau et modifiez 
manuellement les réglages réseau du périphérique recherché. 

Configuration réseau manuelle
Exécutez <IP Installer_vX.XX.exe> pour afficher la liste des résultats de la recherche de caméras. 
Au démarrage initial, les deux options [Auto Set] et [Manual Set] sont grisées.
1.	 Sélectionnez un enregistreur vidéo en réseau dans la liste de 

recherche. 
Les boutons [Auto Set] et [Manual Set] sont alors activés.

2.	 Cliquez sur [Manual Set]. 
La boîte de dialogue Manual Setting apparaît. 
Les valeurs par défaut des options <IP Address>, <Subnet 
Mask>, <Gateway>, <HTTP Port> et <Port(TCP)> de 
l’enregistreur vidéo en réseau s’affichent.

JJ `` Si la même adresse IP affecte plusieurs périphériques, attribuez des adresses IP différentes à ces périphériques afin d’éviter 
les conflits.

`` Si un conflit s’est produit en partageant la même adresse IP avec plusieurs périphériques, le processus de restauration peut 
demander un certain temps.

3.	 Renseignez les informations nécessaires dans la sous-
fenêtre <Address>.
•	MAC (Ethernet) Address : L’adresse MAC (Ethernet) de 

l’enregistreur vidéo en réseau applicable est réglée 
automatiquement de sorte que vous n’ayez pas à entrer 
les informations la concernant manuellement.

MM `` Vous ne pourrez configurer les réglages IP fixe que si la case 
d’option DHCP est désélectionnée.
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Configuration réseau automatique
Exécutez <IP Installer_vX.XX.exe> pour afficher la liste des résultats de la recherche de caméras.  
Au démarrage initial, les deux options [Auto Set] et [Manual Set] sont grisées.
1.	 Sélectionnez un enregistreur vidéo en réseau dans la liste de recherche. 

Les boutons [Auto Set] et [Manual Set] sont alors activés.
2.	 Cliquez sur [Auto Set]. 

La boîte de dialogue Auto Setting apparaît. 
Les options <IP Address>, <Subnet Mask>, et <Gateway> sont automatiquement réglées.

3.	 Entrez le mot de passe. 
Cela est le mot de passe de connexion de l’utilisateur  
« Admin » qui accède à l’enregistreur vidéo en réseau.  
Le mot de passe par défaut est « 4321 ».

MM `` Le mot de passe par défaut peut être exposé à un fil de piratage ; 
il est donc recommandé de modifier le mot de passe après 
l’installation de l’appareil.

`` Notez que l’utilisateur sera tenu pour responsable de tout 
problème relatif à la sécurité ou autre provoqué par un mot de 
passe inchangé.

4.	 Cliquez sur [OK]. 
La configuration réseau automatique est ainsi terminée.

Connexion de Web Viewer

1.	 Ouvrez votre navigateur et saisissez l’adresse IP ou l’URL de 
l’enregistreur vidéo en réseau dans l’encadré de 
l’adresse URL.

MM `` « 192.168.1.200 » est l'adresse IP réglée par défaut.

`` Réglez une adresse IP disponible dans IP Installer ou « Réseau > Mode connexion ».

`` La connexion via l'URL est activée uniquement une fois le réglage du paramètre de connexion DDNS terminé.

2.	 Un utilisateur disposant de droits d’administration doit fournir 
un ID et un mot de passe d’administrateur. Un utilisateur 
enregistré doit fournir un ID et un mot de passe d’utilisateur.

JJ `` Le mot de passe par défaut peut être exposé à un fil de piratage ; il 
est donc recommandé de modifier le mot de passe après 
l'installation de l’appareil.

`` Réglez le mot de passe de votre réseau sans fil si vous utilisez l'appareil avec un routeur sans fil. Si votre réseau n'est pas 
protégé par un mot de passe ou si vous utilisez le mot de passe par défaut du routeur sans fil, les données de votre vidéo 
peuvent être exposées à des menaces potentielles.

`` Notez que l’utilisateur sera tenu pour responsable de tout problème relatif à la sécurité ou autre provoqué par un mot de 
passe inchangé.

MM `` Autorise jusqu’à 10 accès simultanés, y compris en tant qu'administrateur et utilisateur général.
`` N’autorise pas de connexions multiples pour l’administrateur.
`` L’identifiant par défaut du compte administrateur est « admin » et le mot de passe par défaut est « 4321 ».
`` Le mot de passe de l’administrateur et des utilisateurs généraux peut être modifié via le menu <Gestion des droits 

d’accès> de l’enregistreur vidéo en réseau.
`` Tous les réglages s’appliquent aux réglages de l’enregistreur vidéo en réseau.
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3.	 Cliquez sur <Install ActiveX Control...>.

4.	 Lorsque le message de confirmation de l'installation apparaît, 
cliquez sur le bouton [Yes].

5.	 Lorsqu'une fenêtre d'assistant d'installation de programme 
apparaît, appuyez sur le bouton [Install] pour installer le 
programme.

6.	 Ouvrez Web Viewer après avoir installé le logiciel et 
connectez-vous à nouveau. 
L'écran principal de Live Viewer s'affiche lorsque vous vous 
connectez avec succès après avoir installé le programme.
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Enregistrement de la caméra
Vous devez enregistrer votre caméra et sauvegarder les réglages correspondants avant de regarder la vidéo de la 
caméra enregistrée dans Live Viewer.

Pour enregistrer la caméra

1.	 Cliquez sur le menu <Config.>.
2.	 Cliquez sur le menu <Périph>-<Caméra>-<Enregistrement>.

3.	 Cliquez sur <Auto> dans la fenêtre Enregistrement périph. 
La fenêtre « Ajouter caméra auto » apparaît pour indiquer les 
caméras disponibles qui sont présentes dans le réseau.

4.	 Cliquez sur la(les) caméra(s) à enregistrer dans la liste.
5.	 Entrez l' <ID> correspondant et le <Mot de p.> pour la(les) 

caméra(s) sélectionnée(s).
6.	 Cliquez sur le bouton [Enregist.].

`` Si vous enregistrez plusieurs caméras sélectionnées en un lot, seules 
les caméras réglées avec le même ID d'utilisateur et le même mot de 
passe parmi celles sélectionnées seront enregistrées.

7.	 Lorsque la fenêtre de confirmation « Test connexion » 
apparaît, vérifiez l'état de l'enregistrement et cliquez sur le 
bouton [OK].  
La fenêtre « Ajouter caméra auto » se ferme et la(les) 
caméra(s) enregistrée(s) s'affiche(nt) dans la liste.

8.	 Cliquez sur le bouton [OK] pour terminer l'enregistrement.



Samsung Techwin se soucie de l’environnement à toutes les phases de fabrication du produit 
et s’engage à tout mettre en oeuvre pour offrir à ses clients des produits plus respectueux de 
l’environnement. 
La marque Eco représente l'engagement de Samsung Techwin à créer des produits 
respectueux de l'environnement et indique que le produit est conforme à la Directive RoHS de 
l’Union européenne.

Les bons gestes de mise au rebut de ce produit (Déchets d’équipements électriques et électroniques)

(Applicable dans les pays de l’Union Européenne et dans d’autres pays européens pratiquant le tri sélectif)
Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique que ni le produit, ni ses accessoires électroniques usagés 
(chargeur, casque audio, câble USB, etc.) ne peuvent être jetés avec les autres déchets ménagers. La mise au rebut incontrôlée des 
déchets présentant des risques environnementaux et de santé publique, veuillez séparer vos produits et accessoires usagés des autres 
déchets. Vous favoriserez ainsi le recyclage de la matière qui les compose dans le cadre d’un développement durable.
Les particuliers sont invités à contacter le magasin leur ayant vendu le produit ou à se renseigner auprès des autorités locales pour 
connaître les procédures et les points de collecte de ces produits en vue de leur recyclage.
Les entreprises et professionnels sont invités à contacter leurs fournisseurs et à consulter les conditions de leur contrat de vente. Ce 
produit et ses accessoires ne peuvent être jetés avec les autres déchets professionnels et commerciaux.

Elimination des batteries de ce produit
(Applicable aux pays de l’Union européenne et aux autres pays européens dans lesquels des systèmes de collecte sélective sont mis en place.)

Le symbole sur la batterie, le manuel ou l’emballage indique que les batteries de ce produit ne doivent pas être éliminées en fin de vie avec les autres déchets 
ménagers. L’indication éventuelle des symboles chimiques Hg, Cd ou Pb signifie que la batterie contient des quantités de mercure, de cadmium ou de plomb 
supérieures aux niveaux de référence stipulés dans la directive CE 2006/66. Si les batteries ne sont pas correctement éliminées, ces substances peuvent porter 
préjudice à la santé humaine ou à l’environnement. 
Afin de protéger les ressources naturelles et d’encourager la réutilisation du matériel, veillez à séparer les batteries des autres types de déchets et à les recycler via 
votre système local de collecte gratuite des batteries.
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